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With the transition from the traditional novel to the modern anti-novel, some 

changes were made, whereby the authors were eager to alter and create new 

forms and styles, including narrative plurality. In contrast to the individual 

and unilateral narrative, narrative plurality is used to illustrate the disruption 

and multiplicity of concepts in today's world. Today, the novelist does not 

look through a window from a single point of view to give a detailed 

narrative based on the classical structure, i.e., an introduction, a middle part, 

and an ending. Instead, they endeavor to produce a work that follows several 

narratives. However, to avoid the risk of appearing as a collection of short 

stories, the novelist sums them all up in one chapter. Many factors are 

involved in developing such a style, which could give the work a particular 

aesthetic appeal if used by the author. This paper investigated the process of 

narrative plurality and its functions by reviewing the novel of Destinies. In 

addition, the factors that led the narrator to choose this style were considered 

in this paper. The results showed that the plurality of narration in Destinies 

was chosen because of its harmonious structure, the multiplicity of its 

fundamental elements, and historical and political themes. Furthermore, the 

results revealed that the plurality of narration resulted in developing qualities 

such as variation and entertainment, inclusiveness, and imbalance. This 

study has used the descriptive-analytical methodology, inducing concepts 

such as chaos, disorder, confrontation, rupture, and high power and display 

capacity. 
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از جهت ساختار و سبک تغییر  رمان، ضد و نو قالب به کلاسیک شکل رمان با گذر از
 از که دادند نشان رغبت ،جدید هایشیوه خلق و تغییرات ایجاد به نویسندگان یافت و

-هم از برای نشان دادنبعدی، در مقابل روایت تک که بود روایت تکثر ،هاآن جملۀ

 کار به شناختیو دیگر الگوها و رویکردهای جامعهعصر کنونی  چندگانگی و گسیختگی
 به ،دید اویۀز یک و پنجره یک از اینکه جای به نویسرمان در این عصر،. شد گرفته
 نگارش به ،بپردازد -پایان و میانه، مقدمه یعنی کلاسیک ـ ساختار با روایتی مبسوط شرح

 به اثرش اینکه برای نویسنده. کند دنبال هم با را روایت چندین که یازدمی اثری دست
. ندکمیان این اجزاء پیوند برقرار می ،هاییبا ایجاد گره ،نشود تبدیل کوتاه داستان مجموعه

ای کارکردها رود و به القاء پارهتکثر روایت در اثر عواملی در متن روایتی به کار می
مند است، شناخت این عوامل و کارکردها در رمانی که از تکثر روایت بهره انجامد کهمی

 به تحلیلی، –با روش توصیفی  این مقاله از این رو، ۀ اصلی پژوهش حاضر است؛مسأل
 که پردازدمی «المصائر» رمان )عوامل و کارکردهای آن( در روایت رتکث فرآیند تحلیل

 بنیادین عناصر ساختار موسیقایی داستان، تعدد :عواملی نظیر دهدمی نشان پژوهش ایجنت
این  است که اثر، در پدید آوردن شگرد تکثر روایت تأثیر گذاشته سیاسی و تاریخی تم و

چندصدایی را القا  شمولیت و و نگریجامع، رمیسرگ و تنوع :کارکردهایی نظیر ،تکنیک
 .کندمی
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 مقدمه  .1

پذیری است که از بدو پیدایش تا امروز، توانسته است ژانرهای ادبی مختلفی ، شکل ادبی انعطافرمان

-های روایی و تکنیکهمچنان که توانسته شیوه ؛کند حلنامه و غیره را در خود چون شعر، حماسه، نمایش

نوع و سبکی »گیرد. نویسی به کار دوره، موضوع، مخاطب و سبک داستانهای داستانی متفاوتی را بسته به 

گزیند، موضوعی کاملاً ذوقی است که وضعیت حاکم بر جامعه مینویسنده برای نگارش رمان خود بر که

با افول رمان کلاسیک و ظهور مدرنیته  (65: 1398)عبدی و همکار، « .گذار استاثر ،در انتخاب آن شیوه

های ز بین رفت و جای خود را به اشکال و شیوههای سنتی اها و شیوهبسیاری از فرم ،نویسیدر جریان رمان

های است که خود بر اثر عوامل و زمینه «روایت متکثرانه»به کارگیری  ،این اشکال ۀاز جمل که متفاوتی داد

شود. از توسط نویسنده به کار گرفته می ،آید و برای نیل به اهداف و کارکردهاییمتفاوتی به وجود می

جای خود را به اصطلاحات نقد  ،رمان، محور تکثر، تعدد، تداخل و چنین واژگانیزمان ظهور نوگرایی در 

رمان مدرن هم به پذیرش دیگر  : تقابل، توازن، توازی، تزامن و این قبیل اصطلاحات داد ونظیر ،سنتی

ها، تعدد در سطح راوی، شخصیتعلاوه بر این، انواع یا تداخل انواع و ژانرهای ادبی متمایز گشت و 

تحت عنوان  ،روایت، سبکی نو و متفاوت ۀدر حوز و همچنین، تجربه کردنیز مایه و سایر عناصر را روند

به جای اینکه یک روایت و یک قصّه به تفصیل ذکر گردد، که بر اساس آن،  به وجود آورد «تکثر روایت»

 گردد. لای متن گنجانده و روایت میهچندین قصّه و چندین روایت در لاب

هایی که از این سبک برخوردارند و تعدادشان در رمان عربی اندک بررسی تکثر روایت، در رمان     

در فهم  بااهمیت است، ،کلیطوراثر به گریِتواند مفید باشد و علاوه بر آنکه در شناخت روایتنیست، می

ی از روایت به دست تواند شناخت خوبمی اند نیزهایی که این تکثر را خلق کردهو کشف عوامل و زمینه

تواند گریزان و هراسان است، می ،نگری و یکنواختیجانبهنگری در جهانی که از یکجانبه. تکثر و همهدهد

، مند حوادث سیاسی و اجتماعیخوبی برای شناخت محیط پیرامون باشد. روایتگر به عنوان کنش ۀدستمای

وسیله کند، بدینرمان سنتی وارد می ۀحکم بر پیکرای معلاوه بر آنکه دشنه ،کارگیری تکثر روایتبا به

 ؛کندبازگو می نیز ها متفاوتشاندموکراسی و حق حیات اقشار مخلتف جامعه را با سلایق و عقاید و منش

و از این  زیرا هر چه باشد رمان است نه مجموعه داستان کوتاهوحدت را به رمان بازگرداند؛  سعی دارد اما

 هایاندیشد نه به یگانگی روایت و حذف روایتزمان و دیگر عناصر می، مکان، رو، به توحید موضوع

 ،نامور فلسطینی ۀنویسند ،همان چیزی است که در آخرین اثر ربعی المدهون ،این موضوع حاشیه که

 شود. مشاهده می

؛ هاستسرنوشتروایتگر  این رمان، شود،الهام می نامش از که گونههمان و هاالمصائر، یعنی سرنوشت   

آلام  ۀکنندبازگو ،این رمان ر نه روایت یک سرنوشت و یک شخصیت.متکث و متعدد هایسرنوشت روایتگر



 بر مبنای نظریۀ فرمالیسم چارچوبی زبانشناختی برای تحلیل ترجمۀ شعر از عربی به فارسی /یوسوم و یراتس ،داشلد /48

 

های یک ملت با نژادها، ادیان ها، آرزوها و رنجعیار از دغدغهای است تمامآینه های یک ملت وو رغبت

 اثر انجامیده است. مدهون برای پردازیِ، به نوگرایی روایتیندیآوجود چنین فر که های مختلفو گرایش

-با نژادها و ادبیات مختلف -دین نسل از مردمان فلسطین هایی چنرنجروایت هولوکاست فلسطینی و تبیین 

یند تکثر روایت در رمان آپژوهش حاضر با بررسی فر ه است و از این رو،به تکثر روایت روی آورد

 : که است زیراصلی گویی به سؤال صدد پاسخ، درالمصائر

 از چه عوامل و کارکردهایی برخوردار است؟ ،یند تکثر روایت در رمان المصائرآفر

  پژوهش. پیشینة 1-1

مستقل صورت نگرفته  یتاکنون پژوهش ،یند تکثر روایت در رمان و مباحث مربوط به آنر خصوص فرآد

یند تکثر آفر به اً با بررسی جزئی،صرفهایی در راستای این محور انجام گرفته است که لیکن پژوهش است؛

( از 1436) «الغيطاني لجمال برکات الزيني رواية في الأصوات تعدّد» :هایی چونپژوهش اند؛کردهروایت اشاره 

ای و اشاره ی در رمان مذکور عربی پرداختهبه چندآوای ،نویسندگان در این رمان علیرضا کاهه و دیگران که

 اند. نموده نیز ها از زاویه تعدد صداهامختصر به چندگونگی روایت

های تحلیل مؤلفه» ای با عنواندر طی مقاله ،در پژوهشی دیگر، عزت ملارحیمی و صغری حسنی     

، از های مدرنیسمای از این مؤلفهبه مجموعه (1396، )«آثار داستانی جبرا ابراهیم جبرا مدرنیسم درپست

ۀ زاوی ازروایتی به تکثر روایت یا چند نیز از این دست های دیگریهشو پژو اندجمله چندروایتی پرداخته

ن پژوهش هم از جهت پرداختن امّا ایاند؛ گرایی باختین پرداختهمدرنیسم و چندصدایی و یا مکالمهپست

ای از آن به نگارش نشده، که تاکنون مقاله یآن هم در رمان جدید ،یند تکثر روایت به طور مستقلبه فرآ

 است که تاکنون کسی بدان نپرداخته است.  و بدیع هشی نوپژو

 بحث و بررسی .2

 که گیردرا در نظر میپردازی، تمهیداتی راوی در رمان برای کاربرد شگرد تکثر روایت، جهت روایت

انه آگاه ،آورد و گاهی هم نویسندهای سر برمیطور ناآگاهانه، تکثر روایت بهگاهی از دل این تمهیدات

به هر  ها بستهگیرد. این تمهیدات و زمینهمؤثر از تکثر روایت در نظر میدات لازم را جهت استفادۀ تمهی

خود  ،آیدهمچنین روایت متکثرانه که بر اثر تمهیداتی به وجود می تواند متعدد و گوناگون باشد؛می ،اثری

تمهیدات  اینش از مقاله به بررسی ای از کارکردها و الگوهایی داستانی است که در این بخسبب ایجاد پاره

 . خواهیم پرداختدر رمان المصائر  ،و کارکردها

 . ساختار موسیقیايی1-2
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یند تکثر روایت در رمان المصائر را باید در ساختار و فرم موسیقایی گیری فرآترین عامل در شکلاصلی

 امکان به رمان ،این ویژگی»گیرد. میآن را به کار  ،ایاثر جست که نویسنده به طرز هنرمندانه و نوآورانه

شود دهد که رمان تبدیل به یک سمفونی خطی مکتوب بر کاغذ میرا می ی متعددبازتاب حضور عناصر

ای سبب اجتناب اثر از ابتذال چنین شیوه گردد؛ها ارائه میهای شخصیتو حالت هاکه در آن صداها، کنش

شده ؛ همچنان که نوع موسیقی انتخاب(9 :1431،لشکر)« دگردمندی و صلابت روایت میو مایه صناعت

 در تکثر یا یگانگی روایت دخیل است. 

 در کونشرتو ؛"کونشرتو الهولوکوست والنكبة" عنوان با دارد عنوان ریز یک ربعی المدهون، مصائر رمان      

، پیانو از قبیل: ساز رچها از که است موسیقایی ۀقطع همان ،آن از مقصود که است کنسرتو همان ،فارسی

 آهنگ تکمیل به ،قطعه این از چهارمی ۀپرد در نوازنده که شودمی ساختهفلوت  یا ویولنسل و، ویولن

 موسیقی آهنگتو، کنسر»آمده است که  در توضیح این واژه، چنین ،در فرهنگ لغت عمید .پردازدمی خویش

)فرهنگ عمید، ؟ ذیل واژۀ « .باشد شده ختهسا سمفونیک ارکستر با آن همراهی و سازیک برای که است

 ،آن یدر اجرا کهباروک مشهود شد  ۀفرمی از تألیفات موسیقی است که در دور»علاوه بر این،  کنسرتو(

انجامد. این نوع موسیقی ای از هنرمندان دخیل هستند و به ایجاد چندین ضرباهنگ موسیقی میمجموعه

 (29: 2000)عبدالکریم،« .ختصاص دارددو یا سه نوع ابزار موسیقی ا ،به یک

تشکیل آن از چند موومان یا ساز است که  ،ترین عنصر این موسیقیشود، اصلیطور که دیده میهمان    

دقیقاً عبارت است از تشکیل رمان از  ،کارگیری این تکنیک در روایتشود. بهتوسط گروهی نواخته می

توسط مدهون در رمان سمفونی  اقالبی که عیناً و آشکاریند و آفر ؛توسط چندین شخصیت چند روایت،

کارگیری بهتکثر روایت با  ۀگیری مقولشکل ؛ آنچه بیشتر در اینجا اهمیت دارد،کار رفته استها بهسرنوشت

 این عنصر است. 

 تشکیل رمان در ایچهارسازه ضرباهنگی موسیقایی، عنصر ظرفیت این از گیریبهره برای نویسرمان

 تقسیم قسمت یا و فصل به که معمول شیوۀ و نرم خلاف بر را رمان از بخش هر عنوان وی ؛است داده

 روایتی حرکت، هر در که است نموده گذارینام حرکت به ،موسیقی یک هایسازه تقسیم مانند به ،شودمی

 و بندیمعج به ،پایانی حرکت همان یا پایانی فصل در و کندمی روایت خاص هاییشخصیت با را خاص

کنسرتو انجام  پردازد و در واقع در متن، همان عمکردی را که اجراکنندۀمی داستان هایشخصیت سرنوشت

 کند. دهد، ایفا میمی

آگاهانه صورت گرفته  ،نویس از عنوان اصلی گرفته تا عناوین فصولانتخاب این شیوه توسط رمان

قمتُ » کند که:دهد و علناً اعلام مید را شرح میمد رمان خویش، سبک خواست. رمان نویس حتی در درآ
بتوليف النص في قالب الكونشرتو الموسيقي المكوّن من أربع حرکات، تشغل کل منها حكاية تنهض علی بطلين إثنين، 
يتحرکان في فضائهما الخاص، قبل أن يتحولا إلی شخصيتين ثانويتين في الحرکة التالية، حيث يظهر بطلان رئيسان 
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ن لحكاية أخری هكذا نمضي مع الحرکة الثانية، وحين نصل إلی الحرکة الرابعة والأخيرة، تبدأ الحكايات الأربعة في آخرا
به ترکیب  ، اقدامدر این اثر»ترجمه:  (7: 2015)المدهون،   «التكامل وتتوالف شخصياتها وأحداثها ومكوّناتها...

شامل یک حکایت است که  ،تشکیل شده، نمودم، هر موومانی متن در قالب موسیقایی کونسرتو که از چهار موومان

در موومان دوم به دو شخصیت  ر فضای داستان حضور دارند، آن دوپردازد و ددو قهرمان در آن به ایفای نقش می

د و در نپردازش در حکایتی دیگر می، دو قهرمان دیگر به ایفای نقد و در موومان دیگرنشوفرعی دیگر تبدیل می

ها در هم آمیخته و منسجم تمامی حکایت ،چنین است تا اینکه در موومان چهارم و پایانیمان سوم هم اینموو

  «.شوندمی

-که اصلی - هدفی زیباشناسیک ،موسیقایی ساختار از رمان گیریبهره شود، اینطور که دیده میهمان

تشغل کل منها »وضوع اشاره نموده است: نویسنده به این م کهرا در برداشت  -تکثر روایت بود ،هاترین آن
های قدیمی های متعدد توسط راوی، نویسنده را به جای شیوهضرورت بیان روایت ،در واقع ؛«حكاية

استفاده از قالب  ،آن کهدر رمان عربی سوق داده  ایجدید و نانشناخته ۀشیو، بهچندصدایی و یا چندراوی

موفق عمل کرده و  ،کارگیری این روشب با هدف خویش، با بهمتناس ،موسیقیایی کنسرتو است. نویسنده

 نائل شده است.  ،یک مردمان فلسطینی استتراژ اصلی خود که روایت ماجراهایی از سرنوشت به انگیزۀ

نام فصل را حرکت  و به چهار فصل تقسیم کرده ،رفتهکاررمان را متناسب با نوع موسیقی به ،نویسنده

 ، معادل کلمۀ ضرباهنگ است کهبا فرهنگ موسیقی است. حرکت در زبان فارسینهاده است که متناسب 

 ،از این رو رمان نیز از چند روایت بهره دارد؛شده، های متعدد موسیقی استعارهمتناسب با ضرباهنگ

اشاره  ،نه تنها ی موسیقی کونسرتو اقتباس شده است کهبه طور آشکارا از چندموومان ،چندگونگی روایت

گیری پیرنگ بندی و شکلشود؛ بلکه در فصلطور مستقیم در خود رمان مشاهده میبه ،ن اقتباسبه ای

کار رفته است. نویسنده حتی در سرعت دادن و کند گونه ساختار بهنیز این داستان و چیدمان رویدادها

 نظر بهره گرفته است. مورد ز ساختار موسیقاییِا ،نمودن حرکت ضرباهنگ

 یتاريخ . تم2-2

با انتخاب و بسط یک حادثه  ،اما رمان ی متکثر و ریز و درشت است؛ظرفی برای وقوع رویدادها ،تاریخ

ژانری  ،رمان تاریخی ،در این میان؛ نهدخود را با تاریخ بنا می، اولین شاخصۀ تفاوت از حوادث تاریخی

 الگوهای تابع، پردازدمی هگذشت حوادث شرح به که آنجا از تاریخی تاریخ و روایت است. رمان بینابینِ

 شویممی متوجه ،کنیم دقتّ، شودمی خوانده تاریخی نوشتار که هاییرمان از دسته آن به اگر». است روایت

 گرفته خود به «گذشتگی» از معنایی نوعی به یا است «گذشته» که دارد نظر چیزی به ،داستان بیشتر که

  (11: 1390،نیازبی) «.است داشته موجودیت که ایگذشته زمان یعنی ،است
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 :، آمده استروایت در تعریف که هرچند ،در اینجا قصد نداریم به تفاوت روایت و تاریخ بپردازیم    

 این و« است افتاده اتفاق چیزی که گویدمی دیگر کسی به کسی ،آن در که کلامی است یاعمالروایت، »

های پیوندنما با نشانه و (412: 1388،مکوئیلان) است تاریخ خودخودی به ،«است افتاده اتفاق چیزی» که

تکثر روایت در رمان  ۀ، عاریت کردن مقولداریماما آنچه در اینجا بر آن تمرکز  شود؛دیده می در آن تاریخ

یند تکثر روایت در گیری فرآیکی از عوامل و مسببات شکل ،منظوربدین ؛تاریخی از دانش تاریخ است

طوری که یک متن تاریخی از روایت متکثر زیرا همان رداری اثر از تم تاریخی است؛، برخورمان المصائر

 کند.به سمت تکثر روایت سوق پیدا می نیز گونه داردزمینه و پیرنگی تاریخبرخوردار است، رمانی که 

 که زمانی. است فلسطین تاریخ ویژهبه و عرب تاریخ سیاسی جریان ترینمیلادی، مهم 1948 «تنکب»

شاهد فرار  ،در این زمان شد که آغاز فلسطین به یهودیان آسایسیل مهاجرت طرح بریتانیا، حمایت با

 با واقعه این از اعراب گاهای غریب هستیم کهآواره و ناکجا به خود ۀکاشان و خانه از هافلسطینی اجباری

از زادگاه خود اجباراً کوچانده ده، جلای وطن کر هافلسطینی ای که در آن،؛ واقعهکنندمی یاد «نکبت» عنوان

 شدند. 

 پیرامون ماجراهای از دیگر ، برگیاندپرداختههایی که به این واقعه المصائر، در میان انبوه رمان رمان

 نویسرمان نگاه از. بدیع و تازه شکلی و قالب با و دیگر طرحی و اویهز با گزارشی؛ است فلسطینی نکبت

 این. نیست روایتقابل ،قصه یک با و زاویه یک از فلسطینیان تراژدی و «نکبت»، المدهون ربعی ،فلسطینی

 نگاهی با و خوبی به بتواند نویسرمان تا کندمی اقتضا را روایت تکثر ،تاریخی بزرگ و تأثیرگذار قضیۀ

 ،رمان ریخیتا تم مسلماً که بپردازد مهم تاریخی ۀواقع این به ،نگرانهجامع و جانبه، ملموسهمه، گراواقع

از روایت متکثر بهره  ،اثر ۀجانباست تا نویسنده برای پردازش همه سبب شدهو  گشته روایت تکثر سبب

  ببرد.

 در هاآن از کدام هر ۀقص و دارند ایقصه کدام هر که خود متعدد هایو روایت هاشخصیتّ با اثر این

 از قبل، حاضر و گذشته از را فلسطین اریخت، شودمی نقل آن کنار و گوشه و حاشیه در نه ،روایت متن

 :به روزشمار این واقعه اشاره دارد ،طور تقویمی و واقعیکند. رمان بهمی روایت آن از بعد تا نکبت تراژدی
عرف وليد من فاطمة، أن بيت أردکيان ظل مغلقاً علي أثاثه ومحتوياته سنوات عدة، بعد رحيل مانويل وزوجته أليس »

مدهون، ال) «، أي قبل يومين من سقوطها بأيدي المنظمات اليهودية...1948ي السادس عشر من مايو عن المدينة، ف

سالیان زیادی است که با اسباب و اثاثیه  ،اردکیان واسطۀ فاطمه دانست که خانۀولید به»: ترجمه (17: 2015

، یعنی دو 1948اه می مانوئل و همسرش آلیس از شره، در شانزدهم م چبسته و متروک است؛ بعد از کو

 «های فلسطینی این اتفاق رقم خوردروز قبل از سقوط شهر توسط سازمان

 تعبیر به یا اول حرکت. شودمی دنبال رمان در خطی طوربه ،فلسطینی نکبت از بعد و قبل ،رویداد شرح

 زندگی ،بتنک از قبل که است ایخانواده زندگی به مربوط، اول فصل، نویسیرمان ادبیات در مرسوم
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 پزشکی عاشق که شودمی روایت ،دارد ارمنی اصالتی که فلسطینی یایفانا ۀقص ،فصل این در. کنندمی

 بعد ،فلسطین بر بریتانیا قیمومت به ،دلدادگی و عشق این رویداد شرح تاریخی زمان. است بریتانیایی

 یعنی ،آن از بعد و بود عثمانی نترکا قلمرو تحت ،زمان آن تا که گرددبرمی عثمانی امپراطوری فروپاشی

 درآمد.  بریتانیا ۀسیطر، تحت1948 تا 1902 هایسال ۀمیان در

 و فلسطین در ماندگاری به نکبت، حین و قبل فلسطینی هایشخصیت علاقۀ دادن نشان با نویسرمان

 نشان لسطینیانف اجباری مهاجرت با را خود مخالفت درآمد، یهودیان اشغال به بعد که شهرهایی به علاقه

بلکه  ؛تاریخ فلسطین در نه تنها که -نکبت  اصلی المصائر با ماجرای مهم و قضیۀ تم تاریخی رمان .دهدمی

سبب شده تا نویسنده نگاهی تاریخی به ماجرا داشته  -پیوند داردبا تاریخ جهان عرب و حتی جهان اسلام 

 متعددی که درگیر این ماجرا بوده،هایی های مختلف و شخصیترصد کردن نسل ، نگاهی به وسعتباشد

 اند.بودهدر رنج و تعب  ،یا از این واقعه

منجر به  ،از جهت روایی ، متناسب با هدف نویسنده است کهوار و طویلیمسلماً چنین روایت سلسله 

خی و با لوازم و سازوکارهای تاری ،واقعی، خواه واقعی یا غیرهاکه روایت استفاده از تکثر روایت شده

 ،خورد و سرانجامها به همدیگر گره مییند است که سرنوشت شخصیتآدر این فر و واقعی بیان شده است

دهد. نظر به تاریخی های متعددی از چندین شخصیت، ساخت روایت را به خود اختصاص میروایت

نیان را با آلام و های متعددی را انتخاب کرده و چندین نسل از فلسطیبودن موضوع روایت، نویسنده پرده

چنین  که مند و منسجم به تصویر کشیده استاما در عین حال صناعت ؛به طور مجزا ،های مختلفرغبت

 حلقه در رمان پدید آورده است.ی متکثر و حلقهروایت ،یندیآفر

 بنیادين عناصر . تعدد3-2

تعدد این  رود کهشمار می در میان عناصر روایت، عنصر پیرنگ و قهرمان، از عناصر بنیادین روایت به

از تعدد مراحل پیرنگ و تعدد  ،گردد. اصولاً رمان برخلاف داستان کوتاهبه تکثر روایت منجر می ،عناصر

 روایت، کوتاه داستان»شود: در تعریف داستان کوتاه گفته می ،به عنوان مثال ها برخوردار است؛شخصیت

 «هاستشخصیت از محدود گروهی با کارش و سر نوعاً که است ایخلاقه کوتاهِ نسبتبه

ن کوتاه نسبت به داستا ،تعدد عناصر رمان ،ای که باید بپذیریمبنابراین اولین مقوله ؛(116 :1388میرصادقی،)

در گرو بسط عناصر است تا تعدد عناصر بنیادین. در خصوص  ،طولانی بودن رمان ،اما در مجموع است؛

 بنیادی و اساسی رکن ،واقع در و آوردمی وجود به را هاقصه»، ین عنصربنیادی بودن پیرنگ باید گفت که ا

 تکیه با است داستان حوادث نقل» پیرنگ ،فورستر تعریف به بنا (234: 1380،داد) «.دهدمی تشکیل را آن

 (112: 1375، فورستر) «.معلول و علت روابط و موجبیت بر
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ی متعددی در رمان المصائر گشته است. اگر یک اگیری روابط زنجیرهسبب شکل ،تعدد چنین عنصری

مربوط به  ،پیرنگ اول ی این رمان باید چند پیرنگ نگاشت.برا ،توان شرح دادرمان را با یک پیرنگ می

اشغال رای عشق ایفانا به طبیب انگلیسی در دورۀ زندگی ایفانا اردکیان و طبیب بریتانیایی است. ماج

خود پیرنگی مستقل  ،لندن و ازدواج و دیگر ماجراهای ریز و درشت آن ها از عکا بهفلسطین و فرار آن

های یک سمفونی مجزا در میان سمفونی ،تعبیر نویسندهسبب ایجاد یک روایت مستقل یا به است که

این حکایت را نقل  ،فلسطینان شده است. نویسنده با ضمیر دانای کل ، عاشقانۀحالعینیک و در تراژ

ماجرا و پیرنگی دیگر و به تبع  ،کند که از دل آناولین ماجرای رمان خود می را درگیر کند و خوانندهمی

حملت إيفانا، وأنجبت، في موعدها، طفلة جميلة تشبه والدها، سمياها جولي وفي »شود: روایتی دیگر زاده می ،آن
ياة والديها، ومن ساحة عبودالتي ، غادرت ايفانا البلاد وبين يديها طفلتها وعمرها شهران واختفت من ح1948مارس 

ایفانا آبستن »ترجمه:  (31 :2015)المدهون، «..تربت فيها صارت سراباً يزور الساحة في مناسبات تذکّر بالفضيحة.

بود. ایفانا در  1948شد و زایمان کرد، دختری زیبا زاده شد که شبیه پدر بود، او را جولی نام نهاد و آن در سال 

و از مقابل پدر مخفی شد و میدان عبود که در آن بزرگ شده  ، سرزمینش را ترک کردو ماه داشتاش دحالی که بچه

 «آورد...کرد و آن رسوایی را به یاد میبود، سرابی شد که در طی مناسباتی میدان را زیارت می

گشایی افکنی و گرهفراز و فرودی دارد. از گره ،برای خود به مانند یک پیرنگ مستقل این پیرنگ،

طور کاملاً منقطع ، بهها بعدیلاجرم ارتباط آن با سمفونی ؛و پیرنگ و روایتی مستقل است برخوردار است

شد. دیگر اثر از ژانر رمان بودن خارج و تبدیل به داستان کوتاه می ،دادکه اگر چنین انقطاعی رخ می نیست

لای این طرح و پیرنگ جدید، هدر لابنویسنده طرحی جدید افکنده است.  ،به همین شکل در حرکت دوم

ای است سرگذشت محمود دهمان، فلسطینی آواره ،این روایت ؛شودکشد و متولد میروایت مجزا نفس می

دهد. وی که موفق های خود را برای باقی گذاشتن اسم و رسم فلسطینی خود انجام میکه آخرین تلاش

در نقاب شخصیتی  ،شود، با پیوند زناشوییعسقلان نمی ،خود به بازگرداندن خانواده به سرزمین پدریِ

نه پیرنگی جداگا ،دهد. این حرکتعنوان شهروندی اسرائیلی ادامه میبه زندگی در فلسطین اشغالی به ،گردی

 ،با پیرنگ و روایت اول ارتباط دارد ،ها و مسائل اصلیهر چند در دغدغه و طرحی جدید از روایت است؛

با آن متفاوت است و اصلاً پیرنگ، قصه، شخصیت و رویدادهای خاص خود را  ،لیکن در خطوط فرعی

 دارد. 

 ،خود پیرنگی مستقل دارد که در دل این پیرنگ ،شودروایت دیگر داستان که در حرکت سوم دنبال می

ا نزدیک نویس برای اینکه انسجام را به داستان برگرداند، در این پیرنگ بروید. رمانقصه و روایتی مجزا می

صۀ اول، ماجرای عاشقانه و در قهرمان ق ،دختر ایفانا بهدوم  ۀقهرمان قص ،نمودن پسر محمود دهمان

 و ریز یهای خاص خود، رویدادهاسازد. این پیرنگ نیز ویژگیجدیدی را می ۀحال ماجراجویانعین

قصه و طرحی  تا تنویسنده سعی نموده اس کههای مرتبط با خود را دارد ها و گشودنیدرشت و گره
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التقطتُ جوازي »خلق کند:  ،جدید و در عین حال در همان زمینه و با حفظ ارتباط کلی با ساختار داستان
السفر من يدها، قلبتهما فوجدتُ بداخل کل منهما تأشيرة دخول علی ورقة منفصلة أمسكت بيد جولي، ومشينا معاً فرحين 

پاسپورت سفرم را از دستش گرفتم، »ترجمه:  (173)همان، « ونمضيصوب حزام الحقائب المتحرک نلتقط حقيبتنا 

خوشحال ای جداگانه یافتم، دست جولی را گرفتم و را در ورقه ، ویزای ورود خودآن را وارونه کردم و در داخل آن

 «ن رفتیم و آن را گرفتیم و رفتیمچمدا به طرف دستۀ

 ۀکارهای نیمهها و تکمیل پیرنگشخصیت سرنوشت و سرانجام ،سرانجام در حرکت یا فصل پایانی

گردد. باید توجّه کرد که در این تکثر روایت، علاوه بر تعدد عنصر پیرنگ، تعدد عنصر گذشته روایت می

 داستانی هیچ، شخصیت دخالت بدون»اصولاً  دیگرعنصر بنیادی داستان دخیل است؛به عنوان  ،قهرمان

 روایت متن در نیمتلوّ و متعدد هایشخصیت که زمانی (1378: 173، محمدی) «.باشد تصورقابل تواندنمی

؛ گرددمی روایت تکثر موجب ،خود -مانند: ایفانا، جولی، جنین، ولید دهمان و محمود دهمان -آید پدید

 خاص مفهوم القاء درصدد کدام هر و برخوردارند خاصی چیستی و ماهیت از هرکدام هاشخصیت زیرا

 این و است متعددی هاییشخصیت به فلسطینی تراژدی و اندوه تعمیم درصدد دهنویسن که هستند خود

های به عنوان شخصیت ،هابه ویژه زمانی که هر کدام از این شخصیت کند؛می ایجاب را روایت تکثر ،خود

ود همچنین باید اضافه نم تر از بقیه قلمداد کرد؛توان یکی را مهمبحث است و نمی، قابلاصلی و قهرمان

سهیم  ،یند تکثر روایتچون مکان و زمان نیز در ایجاد فرآ ؛که در کنار عناصر بنیادین، دیگر عناصر روایت

 مکانی در رمان. است معرفیقابل ،رمان مکان عنوان به جهان نقاط از بسیاری ،از جهت مکانی؛ هستند

، انگلیس هند، ؛ بلکهددگرنمی روایت کوچک و سربسته چهاردیواری و چهارگوش اتاق یک در ،محدود

 رویدادها جریان مکان عنوان به ،عربی جهان شهرهای دیگر و ارمنستان، اسرائیل، فلسطین شهرهای، آمریکا

؛ بلکه گرددروایت نمی ،همچنان که از جهت زمانی، رمان در ظرف زمانی محدودی ند؛دار حضور رمان در

 کند.بازگو میرا  انفلسطینی از قرن تراژدی و سرنوشت چند نسلنیم

 . آشفتگی پسامدرنی4-2

فولکلور و های دوران باستان، نقوش و اسمار، حکایت شبانه، از کتیبه ،دراز خود و روایت در مسیر دور

، به نوعی که در این است به مقصدی رسیده که از کالبد اصلی خود دور شده ،هاها و شکلدیگر گونه

ضد  ۀبلکه مقول ؛سخن از رمان نیست ن از فراروایت است؛، سخن از روایت نیست؛ بلکه سخمقصد اخیر

و عدم مقید  ، تهی شدن رمان از خصائص ویژۀ خودروایتطرح است. مقصود از ضد رمان و فرارمان م

رمان از قوانین  ،نویسی است. در این مقصداز قواعد و آداب و رسوم رمان ،بحثداستانی مورد بودن اثر

 بررسی است. قابل ،در تکثر روایت ،های این سرکشییکی از جلوه کند کهمتعارف خود سرکشی می
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این  ،نگاریبا تأسی از رویکرد پسامدرن ،طور واضح و چشمگیری، بهربعی المدهون «المصائر»رمان     

 ؛روایت برگزیده و روایتی متکثر پدید آورده استکاربرد شکل ابداعی و خلاقانۀ  جرأت و شهامت را در

 و نویسیآشفته و چندپارگی» ،به نقل از پاینده ؛های پسامدرن استویژگی مهمی از رمان وله،این مق زیرا

، اساس کار این شگرد (104: 1374،پاینده)« .هاستپسامدرنیست کار اساس ،راوی و روایت تکثر و تعدد

ها و پلان ،هاتک آننده با چندین مجموعه و در ضمن تکبحث است که نویسالمدهون در اثر مورد

رمان پدید آورده  در قالباثری مستقل  کرده،چسبانی ، تکهطور مقطّع و کولاژگونههای داستانی را بهصحنه

 است. 

 سطح در روایتی ایجاد عدم به نوعی به که - روایت متن بندیقطعه و مرکزی کانون یک به توجّهعدم

 به کانون چند به شدن ختم و شدگیطعهق این ویژگی بارز رمان المصائر است که -گرددمی منجر کلان

 چندپارگی و انسجام عدم تودرتو، به ساختار و بافت با کلان سطح در روایتی ایجاد عدم و کانون یک جای

 چنین ،پسامدرنیسی رمان طرح در بلکه ؛نیست رمان ایبر عیبی ،ویژگی این نه تنها ؛ امااست انجامیده رمان

 است.  حسینتقابل و نوآورانه ،سیاقی و سبک

اثر پانورامایی یا سراسرنمایی است  ،خود نویسنده ، این رمان بنابر گفتۀتکثر روایت با توجه به مؤلفۀ

الرواية، وهي الثانية في مشروعي بعد » :توانسته است تصویری جامع از غزه و فلسطین ارائه دهد ،که با تکثر
اع غزة في مرحلة زمنية محدد، تقدّم بدورها، بانوراما لوضع فلسطيني السيِد من تل آبيب، التي قدّمت مشهداً بانورامياً لقط

ای آبیب است، صحنهنی مهم بعد از رمان بانویی از تلرمان که دومین اثر داستا»ترجمه:  (7: 2015)المدهون، «آخر

راما اوضاع فلسطینی خود، پانو ۀنوب؛ در واقع، رمان بهدهدزمانی مشخصی ارائه می لدر مرحل زهغ پانورامی از ناحیۀ

   «کندرا ثبت می

 کارایی سبب ،مشخص محتوایی و تم و مکان و زمان و هاشخصیت یا رویداد یک به پرداختن مسلماً

 را انسجام ،تکثر این معمولاً و شودنمی مشاهده رویدادها تکثر در که چیزی گردد،می رویداد انهم بیشتر

رمان »یابد. حیات جدید خود را می ،ربانی شدن است که رماناما در همین ق ؛کندمی قربانی سبک جدید

توجّه ناقدان و ادیبان را  و ت در صدر انواع ادبی عربی بنشیندبا چنین ابداعات و نوآورهایی بود که توانس

ی حرکت کرد تا به تجسم آلام و عرب ۀزیرا این نوع ادبی، همگام با تحولات جامع ؛به خود جلب کند

و ایجاد طرحی خلاقانه  مدهون با چنین شگردی (123: 2010)یقطین، « .انسان عربی بپردازداندازهای چشم

 آورد.میدست ه جهانی بوکر را ب ۀباشد که جایز ایبا استفاده از تکثر روایت، توانست اولین فلسطینی

  شمولیت و نگری. جامع5-2

ای طوری که در پارههمان ؛شمولیت است نگری وآیند تکثر روایت، جامعترین کارکردهای فریکی از مهم

و  یقت را از چندین ناحیه ارائه دهدکند حقتلاش می ،صدایینویسنده با تعدد راویان و یا چند» ،از اوقات



 بر مبنای نظریۀ فرمالیسم چارچوبی زبانشناختی برای تحلیل ترجمۀ شعر از عربی به فارسی /یوسوم و یراتس ،داشلد /56

 

گاهی این وظیفه و کارکرد را با تکثر روایت و تقسیم روایت  ( که139: 1996، الکردی)« آن را کامل گرداند

ها، ها در قالب تعدد حرکتدهد. در رمان المصائر، تعدد روایترمان انجام میهایی کوچکتر در به حکایت

ژه و سبب شده تا نویسنده سو ،چنین تکثری کار گرفته شده است کهبا تبعیت از ساختار موسقیایی، به

  کافی بپروراند.  اندازۀخود را به مضمون اصلی قصّۀ

قلم خود را وقف  ،مانند بسیاری از ادیبان فلسطینیه کای فلسطینی است نویسنده ،المدهونربعی      

اریوی دیگر نویسندگان با سن ،لیکن سناریویی که او طراحی کرده مت و ایثار در راه وطن نموده است؛مقاو

فلسطین متعلق به تمامی که بر اساس آن،  نمودهجذاب و شیرینی را انتخاب  ۀتم و قصمتفاوت است؛ زیرا 

و یا  ها را که مسلمان نیستندوی آن دین، مذهب و گرایش خاصی که باشند،ر نژاد، از ه ،فلسطینیان است

ها را همدل و همدرد با دیگر و آن کندمیرنج اشغال فلسطین وارد ۀ پردر قص ،اینکه دو تابعیتی هستند

اما برای  ؛غم فلسطین ندارند ،برد که چنین افرادیاین تصور دروغین را از بین می داند ومیفلسطینیان 

 ،اینکه چنین سناریویی به نتیجه برسد و بتواند اول و آخر آن را به هم بدوزد و خواننده را راضی نگه دارد

 به تکثر روایت روی آورده است. 

ن و عاشق فلسطی ۀاما زاد ؛که زنی ارمنی کندایفانا أردکیان را روایت می ۀدر طرف اول این ماجرا، قص    

کند ، وصیت میاوسترغم ازدواج با طبیبی انگلیسی که مسبب اشغال وطن لیفلسطین است، زنی که ع

قالت: خذوا بعضي وکل روحي إلی عكا »که خاکستر وجودش را بعد مرگ در سرزمین فلسطین بپراکنند: 
يعتذران لها حارة حارة، خذوا ما تبقي مني وشيعوني حيث ولدتُ، مثلما ستشيعني لندن حيث أموت، يا أصدقائي 

بخشی »ترجمه:  (34: 2015)المدهون،  «حبتي، يوما ما، ولا أظنّه بعيداً، سأموت أريد أن أدفن هنا وأن أدفن هناکوأ

بگیرید و آنجایی که به  ،د، آنچه را که از من ماندهیاز خاکستر و تمام روحم را به عکا ببرید و محله به محله بگردان

ن من، روزی از ای دوستان و عزیزا کند.تشییع می ،میرمکه در آن میطور که در لندن تشییع کنید، همان ،دنیا آمدم

 «به خاک سپرده شوم ،خواهم هم در اینجا و هم در آنجادور باشد، خواهم مرد و می ،کنمروزها که گمان نمی

کردند را ثبت کرده و از ی که در فلسطین زندگی مییهاهایی از مبارزات ارمنیلحظه حتی ،نویسنده

في الثامن عشر من مايو سقطت عكا بأيدي » :کرده استبه فلسطین یاد  ،تمامی نژادها و ادیانعلاقۀ  عشق و
المنطمات اليهودية وقتل أنترانيک اردکيان، شقيق مانويل وعمّ إيفانا. في المعرکة الأخيرة للدفاع عن عكا، مع عدد من 

های ی که عکا به دست سازماندر هجدهم مِ»جمه: تر (31: 2015)المدهون، « المتطوعين المسلحين ببنادق قديمة

یهودی سقوط کرد و انترانیک اردکیان، برادر مانوین و عموی ایفانا کشته شد، در جنگ پایانی برای دفاع از عکا به 

 «های قدیمیبا تفنگ رزان مسلحهمراهی برخی از مبا

ۀ برای مستدل ساختن سوژوی  پر زرق و برق ربعی المدهون است، ۀنگار روی اولِ صرفاً، این

از  ،کند و در ادامهتبار به بوم و زادگاهش، اکتفا نمیبه روایت عشق این فلسطینی ارمنی تنها ،شدهانتخاب

، تابعیتی استشخصیتی دو با اینکه کند؛ جولیجولی و همسرش به فلسطین یاد می ۀعشق و عطش فزایند
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 وسپس سرگذشت شخصیت محمود دهمان  ؛ک استداند و در غم او شریخود را متعلق به فلسطین می

إن »شود: مقابله و استمرار مقاومت یادآور می ۀبرای ادام را کند و تلاش اورنج وی را بازگو میۀ پرقص
محمود شكّل بعد احتلال المجدل عسقلان، بوقت قصير، لجنة لعمال النسيج للدفاع عن حقوقهم. وإنه شجّع العديد 

محمود بعد از اشغال مجدل »ترجمه:  (118)المصدر نفسه،  «لبقاء ومن کثيرين من الهجرةمن سكان المدينة علی ا

ها، وی بسیاری از ریزی کند، برای کمیته کارگران بافندگی برای دفاع از حقوق آنعسقلان را در وقت کوتاهی طرح

 «کردساکنان شهر را به ماندن در شهر و عدم مهاجرت تشویق می

به نتیجه  ،احسننحو ی خود را بهوی سعی دارد هدف خود را پیش ببرد و سناریورا ،با چنین تکثری

 ،ز تکثر روایتضروری است، نیاز ساختار سوژه برای استفاده ا دوبارۀ آنگفتن  ،آنچه در این مبحث ؛برساند

ه چنین آن هم ب ،تنها از یک پنجره ،نویسینظر است؛ چه بسا اگر رمانۀ موردنگری به سوژجانبهجهت همه

 کرد، داستان او از حالت پختگی وکرد و قصه را کامل از ابتدا تا انتها روایت نمیحساسی نگاه می ۀسوژ

با فرآیند رمان  ،بنابراین ؛دادتمام تحویل خواننده میای ناقص و نیمهگرفت و قصهباورپذیری فاصله می

یند مقاومت و عشق به فلسطین آا در فرافراد مختلفی ر ۀمتفاوت و قص یهاسرگذشت انسانتکثر روایت، 

متضمن چیزی بیش از شرح و تفصیل رویدادهای  ،روایت» ؛ زیراکندبازگو می ،و رهایی و آزادسازی آن

شده تا قصه از تمامی جوانب و ، سببیندآاین فرکه  ( 144: 1393)هرمن، « جاری در جهان داستان است

 ای روایت پر گردد.هتمامی خلأها و شکاف شده،موشکافی  ،زوایا

 سرگرمی و . تنوع6-2

گردد، میترین کارکردهای تکثر روایت، تنوع و سرگرمی است. زمانی که یک قصه روایت یکی از مهم

معاصر با  ۀشود. داستان بلند با رمان در دورمطالعه داستان منصرف می ۀشود و از ادامخواننده خسته می

 نویسندگان که نویسی استگرایی و یا داستانککمینه ،هاترین آنرو شد که یکی از مهمهرقبای جدی روب

 عصر به ما که نکته این یادآوری ضمن، نویسندگان از یکی. آوردند روی گوییکم به ،متناسب با این قضیه

 درست، دنیا دربارۀ تاب و آب پُر هایسخنوری، زمانه و دوره این در»: نویسدمی، داریم تعلق متفاوتی ادبی

 را عالم راز ایمکرده تلاش ما. نیست جایز، گنجانیممی بزرگ هایرمان در که هاییبرگ و شاخ همان لمث

 کامل اسکلت ،آن از داریم سعی که ایشدهفسیل هایمهره در و دریابیم مورچه چشم شمارِبی وجوه در

 (15و14: 1385،کالوینو) «.کنیم بازسازی را ایالجثهعظیم دایناسور

همگام با  های روایتِسبک ارائۀان در این بازار گرایش به سمت ایجاز، به جای افول و انحطاط، با رم     

این  ۀاز جمل آن را بخوانند که ،رغم طولانی بودنهایی روی آورد که مردم علیبه شیوه ،تحولات عصر

خاطر تنوعی که این ه ب ،طولانی بودن رمان با وجود، شود خوانندهکه سبب می استتکثر روایت  ،هاروش

وی خسته و  ۀبرای اینکه خوانند ،. نویسنده در این داستانآن را بخواندکند، شگرد در روایت ایجاد می
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 یا شخصیت یک بر معمولاً ،مالیستیمینی هایداستان های کمینه که در آن ساختارمانند قصه ،ملول نگردد

 از خاص لحظۀ یک، شخصیت تحوّل سیر کردن بالدن جای به نویسنده و است شده بنا خاص واقعۀ یک

 پردازد. ، به تحول لحظات جداگانه و مستقل می(37: 1378، جزینی)گذارد می نمایش به را او زندگی

یک داستان  ۀمثابتوان بهرمان خود را به چهار پرده تقسیم کرده است که هر پرده را می ،ربعی المدهون

صفحات  ه درخوانند ،دیگر راوی و روایت متفاوتی مواجهه هستیم و زاویه، کوتاه در نظر گرفت که در آن با

او که در عصر فناوری و سرعت  ۀبا روحی ممکن است گردد کهبا یک سبک و داستان مواجهه نمی ،پیاپی

یعنی  ،مفیدی را برگزیده است ۀچنین شیو ،کند، سازگار نباشد. مدهون با آگاهی از شرایط عصرزندگی می

بک( که ماجرای ایفانا و نگر )فلاشیی به سبک گذشتههابا قصه ،خوانداول را می ۀده چون پردخوانن

ه همان ضرباهنگ را دوم به جای اینک شود. حرکتمواجهه می ،کندمعشوق انگلیسی وی را روایت می

 گردد،می ازآغبا ماجرای دیگری متعلق به محمود دهمان  ،تکرار کند و چشم و گوش خواننده را خسته کند

جدید را در حرکت دوم در قالب  ۀدرتو؛ یعنی نویسنده این قصن هم در قالب و سبکی متفاوت و توآ

خواننده با بازیگران دیگری به  ،فصل سوم در ،به همین شکل ؛کندروایت می «فلسطینی تیس»رمانی به نام 

شود. بدین روایت نواخته می دیگری در ساحت ۀقص و شوندنام ولید دهمان و همسرش جولی مواجهه می

ردد نگخواننده ملول و رنجور تا کند نویس با تکثر روایت، فضایی رنگارنگ و متنوع ایجاد میرمان ،شکل

 ۀنتیج به کند. چنین ترفندی کهتا پایان دنبال  رغم طولانی بودن،، رمان را علیهای متفاوتو با این طرح

آن را به کار  در این رمان، نحو احسنتکثر روایت است که نویسنده بهرد استفاده از رویک انجامد،مهمی می

 کنند.چنین کارکردی را ایفا می نیز هایی چون روایت چندآواییهمچنان که سبک ؛گرفته است

 گیرینتیجه

 ،نویسنده در یک رمان طی آن، های مهم در رمان پسامدرن عربی است کهاز جمله تکنیک ،تکثر روایت

کند. این تکنیک در اثر داستانی، بنابر عوامل و ایت را برای نیل به اهدافی خاص روایت میچندین حک

رمان المصائر با توجه  شود.رود که سبب ایجاد کارکردها و القاء مفاهیمی میهای مختلفی به کار میزمینه

ت انجامیده است. به ساختار موسیقایی کنسترو که شامل چهار موومان یا ضرباهنگ است، به تکثر روای

ته در های گوناگون و مختلف، از این ساختار موسیقیایی جدید و ناشناخروایتنویسنده برای ایجاد خرده

شده  آنای به اثر بخشیده و هم سبب افزایش ارزش فنی مبتکرانه ۀکه هم جنبرمان عربی بهره گرفته است 

تعدد  که برای بروز تکثر روایت در رمان استکارگیری تم تاریخی در رمان، علتی دیگر ؛ همچنین بهاست

به شمار بحث در ایجاد تکثر روایت نیز سومین عامل مورد از جمله پیرنگ و عنصر قهرمان ،عناصر بنیادین

 و هر شخصیّتی، روایت چرخدبر روی چندین شخصیت بنیادین می ،از آنجایی که مدار حوادث رود.می

 تکثر روایت در اثر شکل گرفته است. ۀمقول ،نساو داستان خاص خود را دارد؛ بدین
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 ۀکاربرد تکنیک تکثر روایت در این اثر، سبب شده تا نویسنده به اهداف مهمی دست یابد که از جمل

ۀ جوانب به سوژ ۀیند توانسته از همآنویسنده با این فر که نگری و شمولیت استجامع ،این عوامل

-؛ همچنین بهرمان، کامل و جامع روایت گردد ۀمایتا بن شده، سبباین موضوع کهبحث بپردازد مورد

؛ شودمیرمان  ۀمطالعدر طی  خواننده، برای سبب تنوع و ایجاد سرگرمی و سهولت ،کارگیری این عنصر

با عوض  ،آید و بدون اینکه یکنواختی اثر او را خسته کندمیۀ مطالعه رمان برسادگی از عهدخواننده به زیرا

کند. این عوامل و کارکردهای مهمی که رمان حامل آن اثر را با نشاط تمام مطالعه می ،هاتروایشدن خرده

و با استقبال  موفق عمل کند ،بوکر ۀچون جایز یاست، سبب شده تا رمان در دستیابی به جوایز مهم

 مواجهه گردد.حتی سایر خوانندگان جهان،  وخوانندگان عربی 
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